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At least
2.13ft (65cm)

At least1ft (30cm)

2.17in (5.5cm)

At least
2.13ft (65cm)

2.17in (5.5cm)

All fixing expansion screws must be tightened.









Risk of fire. Do not replace attachment plug. Contains a safety device(fuse)
that should not be removed. Discard product if the attachment plug is
damaged.

Risk of fire. Replace fuse only with 2.5 Amp, 125 Volt fuse. (Fig. ③)
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ONE (1) YEAR LIMITED WARRANTY

 ● Please read all instructions before attempting to use this product.

Midea America (Canada) Corp. warrants as limited herein to the original 
purchaser of retail that each new product, shall be free of defects in material 
and workmanship for a period of one (1) year from the date of delivery. This 
one (1) year warranty is limited to the Motor and Electric Element. The date of 
delivery establishes the warranty period, should service be required. 

In the event of malfunctions or failure of your product, simply deliver or 
send the fan, postage prepaid along with PROOF OF PURCHASE, within the 
warranty period of one (1) year, to Midea America (Canada) Corp.. Midea 
America (Canada) Corp. reserves the right to inspect the claimed defective 
part or parts to determine if the defect or malfunction complaint is covered by 
this warranty. Midea America (Canada) Corp. shall, within sixty (60) days after 
receipt of the product, at its option, repair and/or replace the defective part or 
parts free of charge. This warranty shall only cover defect arising from normal 
usage. Midea America (Canada) Corp. assumes no responsibility whatsoever if 
the fan should fail during the warranty period by reason of:

 ● Misuse, negligence, physical damage or accidents.
 ● Lack of maintenance (see instructions for proper maintenance).
 ● Repair by any unauthorized party during the warranty period.
 ● Damage caused by connection to an improper input voltage (see 
specification label on your product).

Midea America (Canada) Corp. makes no further warranties or representations, 
express or implied except those contained herein.No representative or dealer 
is authorized to assume any other liability regarding the product. The duration 
of the implied warranty granted under State law, including warranties of 
merchantability and fitness for particular purpose are limited in duration 
should the duration of the express warranty grant it hereunder. Midea America 
(Canada) Corp. shall in no event be liable for direct, indirect, special or 
consequential damages.

Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, 
and/or the abovel limitations or exclusion may not apply to you. This warranty 
gives you specific legal rights and you may have other rights which vary from 
state to state.





MANUEL DU PROPRIÉTAIRE
Vortex de 7 pouces
Circulateur d’air

PSFAT07M1ABC

Puissance : 28W

 Avant d'utiliser ce 
produit, veuillez lire attentivement 
ce manuel et le conserver pour 
référence ultérieure. Pour une 
assistance supplémentaire, veuillez 
appeler le service clientèle au 1-888-
365-2230.

La conception et les spécifications 
sont sujettes à changement sans 
préavis pour l'amélioration du 
produit. Consultez votre revendeur 
ou le fabricant pour plus de détails.

VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER 
CES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 

IMPORTANTES

PSFAT07M1ABC
pelonis.com

FR
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE

Lire ce manuel 

À l’intérieur, vous trouverez de nombreux conseils utiles sur la façon d’utiliser et 
d’entretenir correctement votre appareil. Un peu d’entretien préventif de votre part 
peut vous faire économiser beaucoup de temps et d’argent pendant la durée de vie de 
votre appareil. Vous trouverez de nombreuses réponses aux problèmes courants dans 
les conseils de dépannage – vous devriez pouvoir en résoudre la plupart rapidement 
avant d’appeler le service. Ces instructions ne couvrent pas toutes les conditions 
d’utilisation possibles, il est donc nécessaire de prêter une attention particulière aux 
consignes de sécurité lors de l’utilisation et de l’entretien de ce produit.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
Pour prévenir les blessures à l’utilisateur ou à d’autres personnes et les dommages 
matériels, les instructions présentées ici doivent être suivies. Une mauvaise utilisation 
due au non-respect des instructions peut entraîner des blessures ou des dommages. 
Les différents niveaux de risque sont présentés par les indications suivantes. 

AVERTISSEMENT
Ce symbole indique une situation dangereuse 
qui, si elle n'est pas évitée, peut entraîner la 
mort ou des blessures graves. 

MISE EN GARDE
Ce symbole indique une situation dangereuse 
qui, si elle n'est pas évitée, peut entraîner des 
blessures mineures ou modérées. 

AVIS Ce symbole concerne les pratiques sans rapport 
avec les blessures physiques. 
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CONSIGNES IMPORTANTES 

MISE EN GARDE

Lisez attentivement les règles et les consignes relatives à la sécurité d'utilisation.

AVERTISSEMENT

1. Cet appareil est équipé d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). 
Pour réduire le risque de risque de décharge électrique, cette fiche est conçue 
pour s’insérer dans une prise polarisée dans un seul sens. Si la fiche ne s’insère 
pas complètement dans la prise, inversez la fiche. Si elle ne s’adapte toujours pas, 
contactez un électricien qualifié. Ne tentez pas de contourner cette fonction de 
sécurité.

2. AVERTISSEMENT — Pour réduire le risque d’incendie ou de risque de décharge 
électrique, n’utilisez pas ce ventilateur avec un dispositif de commande de vitesse 
à semi-conducteurs.

3. Ce produit est équipé d’une protection contre les surcharges (fusible). Un fusible 
grillé indique une situation de surcharge ou de court-circuit. Si le fusible saute, 
débranchez le produit de la prise. Remplacez le fusible conformément aux 
instructions d’entretien destinées à l’utilisateur. 
(Suivez le marquage du produit pour connaître le calibre de fusible approprié) et 
vérifiez le produit. Si le fusible de remplacement saute, un court-circuit peut être 
présent et le produit doit être jeté ou retourné à un centre de service agréé pour 
examen et/ou réparation.

endommagé. Jetez le ventilateur ou retournez-le à un centre de service agréé 

avec des tapis, des coureurs ou des revêtements similaires. Ne faites pas passer 
le cordon sous des meubles ou des appareils électroménagers. Placez le cordon 

4. Ne laissez pas le ventilateur fonctionner sans surveillance.
5. Tenez les appareils électriques hors de portée des enfants ou des personnes 

infirmes. Ne les laissez pas utiliser les appareils sans surveillance.
6. Pour éviter tout danger, faire remplacer le cordon d'alimentation endommagé par 

le fabricant, un agent de son service ou une personne qualifiée.
7. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
un manque d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une 
supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES 
(suite)
8. Une fois le ventilateur assemblé, la grille de protection ne doit plus être retirée.

 - Avant le nettoyage, débranchez le ventilateur.
 - La protection du rotor ne doit pas être démontée/ouverte pour nettoyer 

les pales du rotor.
 - Essuyez le boîtier du ventilateur et la grille de protection du rotor avec un 

chiffon légèrement humide.
9. Pour réduire le risque d’incendie, de décharge électrique ou de blessure, ne pas 

utiliser de pièces de rechange qui n’ont pas été recommandées par le fabricant 
(par exemple, des pièces fabriquées à domicile à l’aide d’une imprimante 3D).

10.  Veillez à ce que le ventilateur soit sur une surface stable lors de son utilisation 
pour éviter tout renversement.

11.   Assurez-vous que le ventilateur est éteint depuis l’alimentation avant de retirer 
la grille.

12.   Le ventilateur ne doit pas être modifié par l’utilisateur, par exemple en ajoutant 
des filtres supplémentaires à des ventilateurs qui ne sont pas conçus pour être 
utilisés à des fins de purification de l’air.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE

1. N’insérez jamais les doigts, des crayons ou tout autre objet dans la grille lorsque 
le ventilateur est en marche.

2. Débranchez le ventilateur lors de son déplacement d’un endroit à un autre.
3. Veillez à ce que le ventilateur soit sur une surface stable lors de son utilisation 

pour éviter tout renversement.
4. N’UTILISEZ PAS de ventilateur dans une fenêtre, car la pluie pourrait présenter 

un risque électrique.
5. Usage domestique uniquement.

LIRE ET CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS 
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SPÉCIFICATIONS
Modèle du produit PSFAT07M1ABC

Tension nominale 120V~

Fréquence nominale

Puissance nominale 28W

 REMARQUE
Les données ci-dessus sont les paramètres de conception du PSFAT07M1ABC et les 
paramètres mesurés dépendent du produit physique.
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APERÇU DU PRODUIT

NOM DE LA PIÈCE

Grille avant 

Grille arrière 

Base

Bouton

 REMARQUE
Toutes les images de ce manuel sont fournies à des fins d'explication uniquement. Toute 
divergence entre l'objet réel et l'illustration dans le schéma doit être soumise à l'objet 
réel. Retirez les pièces du composant avant d'effectuer l'installation.
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INSTALLATION MURALE

CONSIGNES RELATIVES À L'ASSEMBLAGE

Montez le support mural sur le mur à l’aide de vis d’expansion  ou de vis auto-
taraudeuses , puis insérez le corps principal dans le support mural.
Pour suspendre le ventilateur sur un mur en bois, utilisez des chevilles d’expansion.
Pour suspendre le ventilateur sur un mur en ciment, utilisez des vis à tête croisée.

Figure 1
Plafond

Mur

Mur

Vis expansibles

Vis autotaraudeuses

Plaque de fixation murale

AU MOINS

AU MOINS

AU MOINS

 REMARQUE
Toutes les vis d’expansion de fixation doivent être serrées.
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INSTRUCTIONS DE 
FONCTIONNEMENT

UTILISATION DE L’APPAREIL

Bouton Description des fonctions

0 Arrêt. 

1 Faible vitesse.

2 Vitesse moyenne. 

3 Haute vitesse.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Précautions

Le ventilateur nécessite un minimum d'entretien. N'essayez pas de le réparer 
vous-même. Confiez-le à un personnel de service qualifié si une intervention est 
nécessaire.

1. Avant le nettoyage et l'assemblage, débranchez l'alimentation du ventilateur.
2. Pour assurer une circulation d'air adéquate vers le moteur, gardez les évents à 

l'arrière du moteur exempts de poussière. Ne démontez pas le ventilateur pour 
enlever la poussière.

3. Veuillez essuyer les parties extérieures avec un chiffon doux imbibé d’un 
détergent doux.

4. N'utilisez aucun détergent ou solvant abrasif pour éviter de rayer la surface.
5. N'utilisez aucun des produits suivants comme nettoyant : essence, diluant.
6. Ne laissez pas l'eau ou tout autre liquide pénétrer dans le boîtier du moteur ou 

dans les pièces intérieures.
7. Assurez-vous de débrancher la source d'alimentation électrique avant de 

nettoyer.
8. Les pièces en plastique doivent être nettoyées avec un chiffon doux, humidifiées 

avec un savon doux. Enlevez soigneusement la mousse de savon avec un chiffon 
sec.
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DÉPANNAGE
Le fonctionnement de votre appareil peut entraîner des erreurs et des 
dysfonctionnements. Les tableaux suivants contiennent les causes et les remarques 
possibles pour résoudre un message d'erreur ou un dysfonctionnement. Il est 
recommandé de lire attentivement le tableau ci-dessous afin d'économiser votre 
temps et votre argent qui peuvent coûter cher pour appeler le centre d'entretien.

Défaillance Cause de la défaillance Solution à la défaillance

La machine ne 
fonctionne pas 
correctement 
après la mise sous 
tension.

Le câble d'alimentation n'est 
pas branché ou a un mauvais 
contact.

Assurez-vous que la fiche est 
correctement insérée dans la 
prise de courant.

L'interrupteur qui se trouve le 
corps n'est pas allumé. Allumez l'interrupteur.
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INSTRUCTIONS POUR 
L’ENTRETIEN PAR L’UTILISATEUR
a)  Saisissez la fiche et retirez-la de la prise ou de tout autre dispositif de sortie. Ne 

débranchez pas en tirant sur le cordon.
b)  Ouvrez le couvercle du fusible. Faites glisser le couvercle d’accès au fusible situé 

sur le dessus de la fiche d’alimentation vers les pales. (Fig. )
c)  Retirez le fusible avec précaution. Insérez la pointe de votre outil dans 

l’emplacement du fusible (près de la borne), puis faites levier sur le fusible 

une résistance, réessayez plusieurs fois et faites levier petit à petit. Lorsqu’un 
côté du fusible est libéré, vous pouvez retirer entièrement le fusible. (Fig. )

d)  
)

e)  Refermez le couvercle du fusible. Faites glisser vers la fermeture le couvercle 
d’accès au fusible situé sur le dessus de la fiche d’alimentation. (Fig. )

f)  Risque d’incendie. Ne remplacez pas la fiche. Contient un dispositif de sécurité 
(fusible) qui ne doit pas être retiré. Jetez le produit si la fiche d’alimentation est 
endommagée.

g)  Si le ventilateur cesse soudainement de fonctionner pendant son fonctionnement 
normal, veuillez vérifier s’il s’agit d’un problème de fusible.

REMARQUE

Lors du remplacement du fusible, veuillez ne pas mettre l’appareil en marche 
brusquement ni le solliciter excessivement, sous peine d’endommager le produit.
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SERVICE ET ASSISTANCE
En cas de demande de garantie ou si un entretien est nécessaire pour ce 

Midea America (Canada) Corp.

 

 

(COLLER LE REÇU DE VENTE ICI)

RÉCLAMATIONS DE GARANTIE

IMPRIMÉ EN CHINE

Unit 108, 15 Allstate Parkway,
Markham ON L3R 5B4 

1-888-365-2230
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UNE (1) ANNÉE DE GARANTIE LIMITÉE






